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IC DPH: SK2020393683
zapísanáv obchodnom registri okresného sridu Trnavao oddiel: Sa, vloá<a číslo |ztlT
konajricaprostredníctvom: Ing.PeterSzepesi,podpredsedapredstavenstva

Peter Bínovskyo člen predstavenstva
(ďalej len ,,Darcaoo v príslušnom gramatickom ware) 

.

a

obchodné meno:
Sídlo:
IČo:

Názov:
Sídlo:
tČo:
DIČ:
Právna forma:
Názov banky:
Číslo riětu:
IBAN:

Johns Manville Slovakiae &.s.
Strojárenská 1, 9|7 99 Trnava, Slovenslcí republika
34 126 520

obec Bířovce . Materslgf, škola Bířovce
Bířovce I34,919 07 Bířovce, Slovenská republika
00 312 258
202rr33631
obec. samosptáva
Všeobecná riverová banka, a.s.
t1723-212/0200
sK14 0200 0000 0000 rt72 3212

Mrária Cádrovq starostka obce
(ďalej len y 'prísÍušnom gramatickom tvare)

(Darca a obdarovanf d'alej ten ,,Zmluvné strany.. alebo jednotlivo
gramatickom tvare)

Ked,že /

Darca má záujem prispieť k zlepšeniu prostredia materskej školy, v ktorom sri deti vychovávané
a nlyšiť tak kvalitu ich života,

B. obdarovan;f je subjektom, ktorého činnosť spočíva v poskytovaní služieb (aj) v podobe
starostlivosti o deti v predškolskom veku.

S ohl'adom na vyššie uvedené skutoěnosti sa Zmluvné strany nižšie uvedeného dřa, mesiaca a roka
dohodli podl'a $ 628 oběianskeho zákonník a na tejto Darovacej znluve (ďalej len ,,Zm|uivaoo
v príslušnom gramatickom tvare):

. . t :. .

,,Zm|uvná stranď. v príslušnom
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ČlÁNox t
PREDMET ZIiILTIVY

1.1 Predmetom tejto Zm|uvyje bezplatné prenechanie sumy 1 000 EUR (slovom tisíc euro) ako
daru obdarovanému (ďalej len ,,Dar,,) za ričelom vylžitia Daru obdarovanym na nákup
nového nábyku, kobercov a postelhej bielizne, a to najmá z dÓvodu, že v sriěasnosti
používan;f nábyok, koberce a postelhábie\izeťt s zastarané a nevyhovujrice. Noqf nábyok'
koberce a postelhá bielizeř zaobstarané zDaru, budri umiestnené v materskej škole ztiadenej
a pr ev ádzkovan ej ob darovan;f m.

Darca sa z.av.aanje bezodplatrre poskytrr ť obdarovanému Dar najneskÓr do
. ffiu obdarovan;f Dar (prísl'ub poslgrtnutia Daru) prijíma.

r.2

1 .3

2 .1

2.2

2.3

Dar sa považuje podl'a tejto Zmluvy za poskytnuty dřom pripísania peťtaŽnych prostriedkov
v hodnote Daru na ričet obdarovaného vedeny v banke alebo v pobočk e zahraničnej banky,
ktory je uveden;f v tejto Zmluve.

čr.,Ánor z
PREUKÁZANIB PoUŽITIA DARU

obdarovany je povinn;f preukázať na zák|ade písomnej žiadosti Darcu použitie Daru na
stanoven;f ěel (bod 1 . 1 tejto Zm|uvy), a to najneskÓr do 10 pracovnych dní odo dria doručenia
písomnej žiadosti Darcu. Za preukázanie použitia Daru na dohodnuty riěel uveden;i v tejto
Zm|uve sa považuje predloženie tahjch dokladov zo strany obdarovaného, zktorych bude
vypl;iruať splnenie povinnosti Darcu použiť Dar ÍLa dohodnulf ěel, resp. v srilade so
stanovenym riěelom.

Darca je oprávnen;f vykonať vhodnym spÓsobom kontrolu použitia Daru na stanoveny ričel;
obdarovaqf je povinn;f poslgrtnriť Darcovi za tymto čelom bezodkladne a bezodplafire
poŽadovanri sriěinnosť.

V prípade porušenia povinnosti urěenej v bode 2.1 alebo v prípade použitia Daru na in;f ako
stanoven;f čel alebo v prípade porušenia.,povinnosti určenej v bode 2.2 je obdarovan;f
povinn;i na zák|ade písomnej vyzvy Darcu vrátiť Darcovi Dar, a to najneskÓr do 5 (páť)
kalendárnych dní odo dřa doruěenia takejto ulzvy.

Darca je oprávnen;| Žiadď vrátenie Daru aj v prípade, ak správanie obdarovaného, s ohl'adom
na všetky okolnosti konkrétneho prípadu, možno kvalifikovať ako hrubé porušenie dobqfch
mravov' najmá ak ide o porušenie značnej íntenzity alebo o porušovanie sristavné.

V prípade pouŽitia Daru na in;f ako stanoven;f :íuěel alalebo v prípade nepreukázania použitia
Daru na stanoven;f riěel nemá obdarovan;i nárok na pos$rtnutie akéhokol'vek iného daru zo
strany Darcu. Pre vylričenie ahjchkoltek pochybností, Darca sa touto Zmluvou nezavdn$e
k poskytnutiu iného daru, ako je Dar vymedzeny touto Zmluvou.

Čl,Álvox s
sPoLočNÉ .t zÁvnnnčNÉ UsTANovENIA

Táto Zm|uva nadobrida platnosť a irěinnosť dřom jej podpisu oboma Zm|uvnymi stranami. Ak
sa podl'a osobitného všeobecne závázného právneho predpisu vyžaduje zverejnenie tejto
Zm|uvy, ako podmienka nadobudnutia jej ričinnosti, nadobirda táto Zm|uva riěinnosť aŽ dřom
nasledujťrcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlriv alebo na webovom sídle
obdarovaného.

2.4

2.5

3"1
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3.2

3 .3

V tejto Zmluveje zahrnutá celá dohoda medzi Darcom a obdarovanym, |fkajrica sa predmetu
tejto Zm|uvy. Zmluvanahrádza akékolŤek doterajšie ponuky, korešpondenciu avyrozumenia
uskutočnené medzi Zm|uvnymi stranami' či už v písomnej alebo tistnej podobe.

obdarovan;f srihlasí s a\imkol'vek zverejnením tejto Zm|uvy spÓsobom urěenym Darcom.

Zm|uvné strany vyhlasujri, že osoby, ktoré za nich ttlto Zm\uvu podpisujri, sri plne oprávnené
a spÓsobilé na takéto konanie, ktoré platne a ričinne zavánlje t6 Zm\uvn stranu, zaktori tieto
osoby konajti.

Zm|uvné strany vyhlasuj , Že táto Zm\uva je uzatvorená v s lade s právnym poriadkom
Slovenskej republil.y a Žiadna jej ěasť neporušuje žiadne práva a oprávnené záujmy tretích
osÓb. Na tuto Zmluvu sa vďahuje právny poriadok Slovenskej republiky.

Táto Zm|lva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch. Každá zo Zm|uvnych strán obdrží po
jednom rovnopise.

Trito Zm\uvuje možné meniť a/a|ebo dopířať vyluěne iba v písomnej podobe, ato vo forme
dodatkov odsrihlasenych oboma Zmluvn;imi stranami.

obdarovany sťrhlasí, aby Darca informoval o poslqrtnutí Daru alcjmkol'vek vhodnym
spÓsobom, a to najmá, ale nielen, slrižiacim na prezentáciu Darcu a jeho činnosti aza tymto
ťrčelom mu poskyne akrikol'vek srÍěinnosť.

Každé ustanovenie tejto Zmluvy sa, pokiať je to moŽné, interprefuje tak, že je činné, platné a
vymožitel'né podl'a platnych všeobecne záváznych právnych predpisov. Pokial' by však
niektoré ustanovenie tejto ZmLuvy bolo podl'a platnych všeobecne závaznych právnych
predpisov nevymožitelhé, neriěinné alebo neplatné, bude nevymožitelhé, neťrěinné alebo
neplatné iba v rozsahu tejto nevymožitelhosti, neričinnosti alebo neplatnosti a ostatné
ustanovenia tejto Zm|uvy bud i naďalej vymožitelhé, riěinné a platné v plnom rozsahu.
V prípade takejto nevymožitelhosti, ne činnosti alebo neplatnosti budťr Zmluvné strany
v dobrej viere rokovať, aby sa dohodli na 4menách alebo doplnkoch tejto Zm|lvy, ktoré sri
potrebné na realízáciu jej zámerov z hťadiska tejto nevymožitelhosti, neričinnosti alebo
neplatnosti.

3.10 Zm\uvné strany vyhlasujir, že si títo Zm|uvu preěitali,jej obsahu porozumeli a vyhlasují, Že
táto Zmluva vyjadruje ich vážnu, slobodnri a určit vÓl'u, a že nebo|a uzaffiorená v tiesni ani
za nátpadne neqfhodnych podmienok.

3.4

3 .5

3 .6

3 .7

3 .8

3 .9

Za obdarovaného -' /''
V Bířovciach. dŤta ..ť..i.:,:,,,. 20 1 8

,rt.t,: y-t

Mária Cádrová. starostka obce

ZaDarcu u
VTrnave.d a. . ! . . ( .

zPPesi,podpredseda predstavenstva

- l -
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